
	
		
		
		
			
				
					
					
    



					
		
				
					

					Azala
				
			
	
				
					

					Ausazkoa
				
			


		
				
					

					Hasi saioa
				
			


		
				
					

					Ezarpenak
				
			


		
				
					

					Dohaintzak
				
			


		
				
					
					Wikiteka guneari buruz
				
			
	
				
					
					Mugaketak
				
			





					
				
				
					
						[image: Wikiteka]


						
					
				

					
				
					
					
				

				
	    
Bilatu
	


		
					
				
			

		
		
			
			

			

			
			
				
					Orrialde:Larramendi 1745 dictionary body.pdf/407

					

				

				
		
				
				    
Hizkuntza
				
		
	
				
				    
Jarraitu
				
		
	
				
				    
Aldatu
				
		




				

			

			
				Orri hau berrikusia izan da
		204C L.
	hen eguin , ocenguitu , eiagoratu.


	

Clamor , deadarra , ojua , eiagorax , ocen- 


		guia , auhena , deitorea. Lat. Clamor.


	


Clamoreada , lo miſmo que clamor. 


	


Clamorear , tocar à muerto , illezqui- 


		llac , il deitoreac jo. Lat. Campanis
	mortualia canere.


	


Clamoreo , il deitorea , illezquillac jo- 


		tzea. Lat. Mortualis Campanæ ſonus.


	


Clamoroſo , deadartia , deadartſua , 


		deadarduna , &c. Lat. Clamoſus , a,
	um.


	


Clandeſtinamente , ezcuturo , ezcutu- 


		quiro , ezcutuan iſilic , iſilquiro. Lat.
	Clandeſtinè.


	


Clandeſtino , ezcutapea , iſilpea , gorda- 


		pea. Lat. Clandeſtinus , a , um.


	


Clara de huevo , zuringo , churingoa. 


		Lat. Albumen , nis.


	


A las claras , aguirian , aguerrian. Lat. 


		Palam manifeſtè.


	


Claraboyas , leyaqueretac , bea ſareac. 


		Lat. Cancellata feneſtra.


	


Claramente , arguiró, claruró , clarqui , 


		ocenqui , ocenquiró. Lat. Clarè.


	


Clarea , vino con miel , y canela , ezti- 


		ardoa. Lat. Vinum mulſum.


	


Clarear el dia , eguanza aſitzea. Lat. Di- 


		luceſcere.


	


Clarearſe , entreverſe algo , arguiſcatú. 


		Lat. Perlucere.


	


Clarecer , veaſe eclarecer. 


	


Clarete , ardo gorriſcá. Lat. Vinum ru- 


		bellum.


	


Claridad de la luz , arguiera. Lat. Splen- 


		dor.


	


Claridad , dote de gloria , argui doaiña. 


		Lat. Claritatis donum.


	


Claridad en el modo de hablar , miqui- 


		nera. Lat. Perſpicuitas.


	


Claridad de ojos , &c. garbitaſuna , 


		chautaſuna. Lat. Oculorum claritas.


	


Claridad , dicho reſuelto , y caſi deſ- 


		vergonzado , hitzaurqueta. Lat. Di-
	ctum liberum , & audax.


	


Clarificar lo obſcuro , arguitu , arguie- 


		ratu. Lat. Clarificare.


	


Clarificado aſsi , arguitua. Lat. Clarifi- 


		catus.


	


Clarificar lo que eſta turbio , chautu , 


		garbitu. Lat. Defæcare , purgare.


	


Clarificado aſsi , chautua. Lat. efæca- 


		tus , a , um.


	


Clarimente , agua , afeite para el roſtro. 


		arpeguiaren churicayá. Lat. Pigmen-
	tum muliebre ad candorem facici con-
	ciliandum.


	


Clarin , clariná , turuntá. Lat. Tuba, 


		buccina.
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